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Hosćo přińdu!r Jandiel
H dyž cuzy hosć, m oj přećelo, 

do  tw o jo h ’ d o m u  přišo ł jo, 
d a  wzm i jo h ’ horje  z lubosću , 

a daj tež jem u  h o sp o d u , 
a p ři tym  to la  pom ysl sej, 

hač tu to n  hosć snadź  jandźel 
n jej’.

Kak n ĕko try  bjez w ĕdźenja 
je hospodow ał jandźela, 

k iž B oh bĕ jem u  připosłał, 
a  hlaj, w on jeh o  njeje znał, 
dokelž  w on widźeć njedaše 
te swoje k řid ła  jandźelske.

D už  hdyž hosć cuzy sn an o  tu  
je  k  tebi p řišo ł do  d o m u , 
d a  z lubo sću  jo h ’ pow itaj 

a sej jo h ’ praw je w obhladaj, 
to  njeje n ičo  n jem ćžne, 

zo tu to n  h ćsć  snadź  jandźe ł je.
Pĕtr Młonk

dowĕru ludźi znjewužili.
Snadź nochcychu hižo prĕni křesćenjo 

rady hospodować? Čehodla hewak bychu 
jich dyrbjeli w Lisće na Hebrejskich napo- 
minać, zo bychu rady hospodowali? K wob- 
krućenju dopomina jich spisar lista na to, 
zo mćhł cuzy hćsć być jandźel. Mysli při 
tym na staru a potajnu biblisku stawiznu, 
hdyž přińdźechu třo mužojo k Abrahamej. 
Won jich hospodowaše, ale njewĕdźeše, 
zo su to jandźeljo abo samo Bćh Knjez 
sam. (1. Mćjzasa 18) A tež Abrahamowy 
přiwuzny Lot, hdyž bydleše hišće w Sodo- 
mje, je hospodował dweju muži. Wonaj 
jeho warnowaštaj před zničenjom Sodoma 
a Gomorry. Lot mćžeše sebje a swoju swoj- 
bu wuchować, dokelž je cuzeju hospodo- 
wał. Atutaj mužej staj byłoj Božej jandźelej. 
(1. Mojzasa 19)

Hdyž potajkim so zaso jćnu wopyt „na- 
wali": nic zadwĕlować, ale rady hospodo- 
wać. Pĕtr Młćnk je tak rjenje basnił: „To 
njeje ničo njemožne, zo tutćn hćsć snadź 
jandźel je."

Jan Malink

wosebite chłćšćenki. Cyła swojba skaza so 
po wĕstym systemje na wšelake wotrĕzki 
wopytoweho časa. Tehdy widźach prĕni 
kapsny ličak, kiž bĕše wulki kaž poł cyhela. 
Wuj powĕdaše, zo płaćeše jeho ličak dwaj 
a połtysac hriwnow, ale zo budźe za nĕšto 
lĕt jenož hišće pjećdźesat hriwnow płaćić. 
Wopyt zwosta mi w pomjatku hač do dźens- 
nišeho.

Wopyt je nĕšto rjaneho. Wšĕdny dźeń 
so přetorhnje, palace problemy smĕš na 
chwilu zabyć, nazhoniš nĕšto noweho, 
njejsy sam. Znajmjeńša mćže temu tak być. 
Wĕzo može tež wšo hinak być: Hosćom so 

lubi, woni syda- 
ja a sydaja. Ho- 
spodarjej a ho- 
spozy pak tłoči 
čas, jutře dyrbi- 
taj zahe won, 
kopica dźĕła 
čaka. Po swje- 
dźenju ma so 
hišće zrumo- 
wać.

Njech je te- 
mu, kaž chce. 
Biblija nas na- 
pomina,zobych- 
my rady hospo- 
dowali. Tajke na- 
pominanje trje- 
bamy, dokelž 
sodruhdynĕšto 
w nas spřećiwja 
cuzym ludźom 
durje wočinić. 
Chcemy swoj 
mĕr. Mamydosć 
nowych zaći- 
šćow. Njetrje- 
bamy dalše roz- 
pjeršenje a dal- 
še dźĕło. Wjele 
ludźi so tež boji 
cuzym durje 
wočinić -  z wĕ- 
stym prawom,

Abraham a třo jandźeljo -  ćišćana grafika wot Lucasa »an Leyden wšako su nĕko- 
zlĕta1513 Repro: priwatne tři kriminelni

Njezapomńće, 
zo byšće rad hospodowaii, 

přetož přez to su nĕkotři 
njewĕdźo jandźelow hospodowali.

(Hebr 13,2)

Dopominam so hišće kaž dźensa, kak to 
bĕše, hdyž dowoleše knježerstwo NDR konc 
šĕsćdźesatych lĕt, zo smĕdźa hosćo ze za- 
padneho Berlina na wopyt přijĕć. Naš wuj 
Handrij so přizjewi do Budyšina. To bĕše 
přihotowanje! Z maćerju dźĕchmoj rĕznikej 
a wona wulišći předawarce zespody blida
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Kralouma Saba wopyta krala Salomona
Kral Salomon bĕ přewšo znaty za swoju 
mudrosć a bohatosć daloko přez hranicy 
Jerusalema. Tež arabiska kralowna Saba 
słyšeše tele powĕsće a poda so z jara wul- 
kim stadłom kamelow k Salomonej. A Saba 
mĕješe wonjate wĕcy, wjele złota a krasne 
kamjenje sobu. Salomon pak powĕdaše jej 
wšitko a njezataji nićo. Jako Saba wšu 
mudrosć, krasny dom, dobrejĕdźe a pyšnu

drastu Salomo- 
na widźeše, 
praji:

„Wĕrno je, 
štož sym w 
mojim kraju 
wo twojich 
bohatstwach 
a wo twojej 
mudrosći sły- 
šała. A ja to nochcych wĕrić, doniž njejsym 
sama k tebi přišła. A hlej, njejsu mi ani 
połojcu prajili! Ty maš wjace mudrosće a 
dobrych wĕcow, hać powĕdać zamožeja. 
Zbćžni su twoji ludźo a twoji wotročcy, kiž 
stajnje před tobu steja a twoju mudrosć 
słyša. Chwaleny budź ton Knjez, twoj Boh, 
kiž spodobanje na tebi ma, zo je će na 
israelski stołsadźił. Dokelžton Knjez Israel 
lubo ma,jeće za krala postajił, zo bytysud 
a prawo postajił."

A wona da kralej 120 centnarjow złota, 
jara wjele wonjatych wĕcow a drohich 
kamjenjow. Telko wonjatych wĕcow hižo 
ženje wjace njebĕ w Israelu, kaž hdyž bĕše 
kralowna Saba na wopyće.

A kral Salomon da arabiskej kralownje 
wšitko, štož sebi žadaše a prošeše, a k temu 
jej hišće wjele dari. A wona wroći so a će- 
hnješe do swojeho kraja ze swojimi wotroč- 
kami.

(po Prĕnjej knize kralow 10,1-13) 
Jadwiga

V

Cehodla prajimy „Stary a Nowy zakoń“?
Hdyž přirunamy wšelake přełožki Swjateho 
pisma, widźimy, zo mjenuja romanske a 
germanske rĕče jeho dwaj zakładnej dźĕlej 
.testament", wuchodosłowjanske a južno- 
słowjanske tež, mjeztym zo prajitej łužiska 
serbšćina a čĕšćina ,zakoń". Słowakscy 
lutherscy su so porno tomu hižo 1942 roz- 
sudźili za wuraz „zwjazk". W 2. lisće na 
Korintiskich 3,6.14 stajatej so woprawdźe 
stary a novvy zwjazk porno sebi a w 2. knize

kralow 23,2 čitamy wo knize zwjazka. Sło- 
wakski přełožkje prawy.

A što z tamnymi? Spočatnje su wone tež 
zwjazk woznamjenili, ale wuznam słowow 
je so w bĕhu lĕtstotkow zmĕnił. Njewĕdo- 
mje wužiwamy archaizm, kotremuž dźensa 
hižo njerozumimy. Prawdźepodobnje so 
jonu rozsudźimyza načasny wuraz.

Bohuslav Vik

Wosadne popołdnje w Drježdźanach
Prĕnju sobotu nalĕtnika zhromadźi so nĕ- 
hdźe 25 kemšerjow k serbskej nutrnosći 
w kapałce cyrkwje swj. Jozefa w Drježdźa- 
nach-Pieschenje. Ztym  bĕ mały rum hač 
na poslednje mĕstno wobsadźeny. Sup. 
Malink porĕča w swojim prĕdowanju wo 
Jezusu w zahrodźe Getsemane. Po tym 
mĕješe knjeni dr. Sonja Wolkowa ze Serb- 
skeho instituta druhi dźĕl swojeho před- 
noška wo nowym Hornjoserbskim frazeo- 
logiskim słowniku.

Při bjesadźe z kofejom a spĕwanjom 
w bliskej serbskej Šołćic pjekarni wozjewi 
dr. Marjana Bubnarjec přichodne terminy 
serbskich wosadnych popołdnjow: 18. juni- 
ja (kapłan Gabriš Nawka), 17. septembra

(sup. Jan Malink) a 17. decembra (kapłan 
Nawka). 15. julija zeńdźemy so zaso k tra- 
dicionalnemu zahrodowemu swjedźenjej 
pola Jana Buka na Helleru a 12. nowembra 
budźe Boža mša wstarowni swj. Michała 
w Drježdźanach-Friedrichstadće z fara- 
rjom n. w. Pjetašom. Wupraji so tež namjet, 
so w septembru ze zhromadnym busom 
podać na putnikowanje do Rćžanta a klo- 
štra Marijina hwĕzda. Je zwjeselace, zo so 
w kruhu Drježdźanskich Serbow nowe ide- 
je zrodźa. Cyłkownje, tak trochuju, přisłuša 
našemu kruhej nĕhdźe 50 ludźi, wot ko- 
trychž so stajnje wokoło dwacećo a wjace 
na našich wosadnych popołdnjach wob- 
dźĕla. Handrij Sembdner

N abožny tydźeń  
w Njechornju

Serbske ewangelske cowarsrwo 
přeprošuje serbske dźĕći 

na serbski nabožny tydźeń 
w Njechornju 

wot pondźele, 18. julija, 
do pjatka, 22. julija 2005 

(prĕni tydźeri łĕtnich prozdninow).

Płaćizna: 45 eurow 
Informacije a přizjewjenje:
Jan Malink, Goethowa 40, 

02625 Budyšin 

Tel./Fax: 0 35 91 /  60 07 11

Serbski bus 2005 
do Prahi

Lĕtuši Serbski bus wotjĕdźe, da-li Bćh, 
njedźelu, 19. junija, rano w 6.00 hodź. 
w Budyšinje na znatym mĕstnje pola aw- 
toweho dom u „Auto-Flack“ na mjezyna- 
rodny cyrkwinski dźeń do Prahi. Pojĕdźe- 
my přez Bukecy a Lubij do Cĕskeje. Serb- 
sko-čĕske kemše zmĕjemy w 10.00 hodź. 
w Praze. Nochcemy wjele pĕši po puću być, 
ale tola z busom  Prahu bliže zeznać. Wo- 
koło 20 hodź. wroćimy so do Budyšina. 
Přeprošujemy Was wutrobnje na naš zhro- 
madny wulĕt.

Přizjewić možeće so pola Mĕrćina Wirtha 
w Budyšinje (tel. 0 35 91 /  60 53 71) abo 
na Serbskim cyrkwinskim dnju w Buke- 
cach, jeli tehdy hišće mĕstna swobodne su.

Jĕzba plaći 30 eurow za dorosćeneho a 
15 eurow za dźĕćo. Handrij Wirth

Porjedźenka
Knjez prof. dr. hab. Krzysztof R. Mazurski, 
awtor w zašłym ćisle wozjewjeneho nastaw- 
ka wo Ochranowskej koloniji Konigsfeld, 
njepochadźa, kaž je tam mylnje podate, 
z Krakowa, ale z Wrocławja.
Prosymy wo wodaće. Redakcija

Arabiska kralowna Saba Rys.: priw.

Hradčany -  sławny hrod w Praze
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Serbski zakoń na naletnjej synodźe EKBO
Rozmolwa ze synodalu Manfredom Hermašom z Rowneho

Kak daloko je z přihotami za nowy 
serbski zakoń w braniborsko-šleskej 
cyrkwi?

Na zakładie našich 10 tezow, kotrežsu so 
loni w septembru ze wšitkimi superinten- 
dentami Delnjeje a Hornjeje Łužicy našeje 
cyrkwje wothłosowali, je so naćisk za serb- 
ski zakoń wudźĕłał. Wćn zapřija wšitke po- 
la, na kotrychž widžimy jako Serbja sami 
ćežišća swojeje dźĕławosće w přichodnych 
lĕtach. Naćiskej su hižo kolegium, wubĕrk 
za porjad a cyrkwinske wjednistwo EKBO 
přihłosowali.

Hdy budźe synoda wo zakonju wothło- 
sować?

Rada staršich je na swojim posedźenju 15. 
mĕrca staw přihotow a wothłosowanjow 
na wĕdomje brała a wobzamknyła, zo so 
maćizna nĕtko na nalĕtnjej synodźe, ko- 
traž so 22. a 23. apryla w Berlinje wotmĕje, 
wobjedna.

Što su najwažniše rjadowanja nowe 
ho serbskeho zakonja?

Kaž hižo w zakładnym porjedźe našeje cyrk- 
wje zapisane, su najwažniše ćežišća: wuho- 
towanje kemšow, rjadowanje křćeńcow, 
wĕrowanjow a pohrjebow we wobłuku pła-

Po wjacorych lĕtach přihotowanja a roz- 
myslowanja je so pjatk, 11. mĕrca, w Nje- 
swaćidlskej cyrkwi załožiło „Spĕchowan- 
ske towarstwo cyrkwinska wĕža Njeswa- 
čidło", kiž chce so zasadźować za nowona- 
twar w nalĕću 1945 zničeneje stareje baro- 
koweje wĕže Njeswačidlskeho Božeho do- 
mu.Towarstwu přisłuša dotal 43 sobusta- 
wow, předsydstwo je přewzał Handrij Wirth 
z Njeswačidła, mĕstopředsyda je Wolfgang 
Milhahn z Njeswačidła.

Towarstwo wuchadźa z teho, zo budźe 
cyłkownje nĕkak 400 000 eurow trĕbnych. 
Jako prĕnje dyrbi so wjace hač 30 000 
eurow nałožić za zhotowjenje twarskich 
podłožkow.

Spĕchowanske towarstwo prosy wo při- 
stup a podpĕru zajimcow znowanatwara 
znateje stareje wĕže. Dary hodźa so přepo- 
kazać na:

Forderverein Kirchturm Neschwitz 
Kreissparkasse Bautzen 
BLZ855 500 00 
kontowe čo. 1 000 020 459

Wot teho, hdy budu trĕbne pjenjezy 
nahromadźene, wotwisuje započatk na- 
twara. Twar samćn traje nĕkak poł lĕta.

Handrij Wirth

ćiwych agendow, dušepastyrske zastara- 
nje wosadnych, wosebite spĕchowanje dźĕ- 
ła z młodostnymi a dźĕćimi, wobohaćenje 
wosadneho žiwjenja přez serbske cyrkwin- 
ske dny, spĕchowanje rĕčneho wukubła- 
nja teologiskeho dorosta w nĕmsko-serb- 
skich kćnčinach.
Za přesadźenje tutych zamĕrow powoła 
cyrkwinske wjednistwo po namjeće serb- 
skeje přirady ordinĕrowaneho zamołwite- 
ho za tute dźĕło. Wukonjeć ma so tele 
serbske dźĕło nicjako powołanski nadawk, 
ale pćdla zastojnstwa resp. na čestnohamt- 
skej bazy. Jedna generalna superintenden- 
tura přewozmje zamołwitosć za serbske 
dźĕło a je potom težsydło serbskeje přira- 
dy. Hač budźe to Zhorjelc abo Choćebuz, 
njeje hišće wĕste.

Stož zastupnistwo w synodźe nastupa, 
dyrbi rada staršich na to dźiwać, zo su 
mjez synodalemi tež Serbja. To płaći potom 
tež za wokrjesne synody.

Maja Serbja hižo pjenjezy zawĕsćene
k spjelnjenju zakonja (za wĕcne wu-
dawki a za personalne košty)?

W ličbach njehodźi so to prajić. W para- 
grafje 4 pak mamy zapisane, zo stajeja 
cyrkej a cyrkwinske wokrjesy trĕbne srĕdki

za serbske dźĕło k dispoziciji -  to pak w ra- 
miku swojich hospodarskich mćžnosćow. 

Kak wulke su šansy, zo so serbski 
zakoń wobzamknje? Abo wobsteji 
hišće strach, zo so won wotpokaza? 

Mamy šansy, zo so zakoń wobzamknje, ale 
strach wotpokazanja wĕzo tež wobsteji. 
Njemćžeš wšitko hač do poslednjeho při- 
hotowane a rjadowane mĕć. Mamy tež 
z tym ličić, zo so nĕkotři přećiwo nam wu- 
praja, wšako su tež w cyrkwi wšelacy mĕ- 
njenja, zo so te serbske jenož kumštnje 
zdźerži. Dyrbimy w diskusiji tež na to hla- 
dać, zo so naš zamĕr njemĕša z tuchwil- 
nymi serbskimi politiskimi rozestajenjemi 
w Hornjej a Delnjej Łužicy.

Wutrobny d iak za wotmołwy. Pře- 
jemy serbskim procowanjam wjele 
wupĕcha na nalĕtnjej synodie EKBO.

Prašała so T.M.

Manfred Hermaš 
nic wjac synodala

W nowej synodie Berlinsko-branibor- 
sko-šlesko-hornjołužiskeje cyrkwje, ko- 
traž so klĕtu wuzwoli, njebudźe Man- 
fred Hermaš z Rowneho hižo synoda- 
la. Mĕsto njeho bu na zeńdźenju wo- 
krjesneje synody, kotrežso 18. mĕrca 
w Bĕłej Wodźe wotmĕ, knjez Erich 
Schulzez Dubcajako nowy zastupjer 
Bĕlkowskeho cyrkwinskeho wokrjesa 
do krajneje synody wuzwoleny. Za 
mĕstno zastupjerja Ericha Schulze w 
synodźe njeje Manfred Hermaš wjace 
kandidował, hačrunjež dosta wot šty- 
rjoch kandidatow za tele mĕstno naj- 
wjace hłosow.

Manfred Hermaš bĕ wot lĕta 1992 
synodala w synodźe šlesko-hornjołuži- 
skeje cyrkwje. Po jeje zjednoćenju 
z Berlinsko-braniborskej cyrkwju w lĕ- 
će 2004 skutkowaše w zhromadnej sy- 
nodźe a zdobom w cyrkwinskim wjed- 
nistwje. Z  Manfredom Hermašom zhu- 
bja Serbja jedneho z dotal dweju (druhi 
je knjez Gunther Wjenkz Drĕwcow) za- 
stupjerjow w Berlinskej synodźe. T.M.

Serbska strona załozena
Lĕtuše jutry rozšĕri so njewšĕdna po- 
wĕsć po Serbach: W Choćebuzu załoži 
so ćichu sobotu, 26. mĕrca, Serbska 
ludowa strona (SLS, nĕmsce Wendi- 
sche Volkspartei). Za jeje předsydu wu- 
zwoli so 34lĕtny Hannes Kell ze Strja- 
žowa pola Choćebuza, za generalne- 
ho sekretara Henry Matuš z Bošojc 
pola Grodka. Nowa strona nawjaza 
na Serbsku ludowu stronu z lĕta 1919 
a chce so na politiskej runinje přede- 
wšĕm za serbsku rĕč a serbske kubła- 
nje zasadźować. T.M.

Za nowu wĕiu wNjeswačidle

Boži dom w Njeswačidle. Při wojnskich wo- 
jowanjach w naiĕću 1945 so won dospoł- 
nje wupaii. Runje 60 lĕt pozdźišo, w nalĕću 
2005, załoži so towarstwo, kiž chce wĕžu 
in ow a  natw arić dać a z tym poslednju 
wojnsku škodu na cyrkwi wotstronić.
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Elza a Jurij Buderjec w Krakecach dejmantnajjubilaraj

Buderjec kwas w Krakecach dnja 2. apryla 1945 Foto: priwatne

Dnja 2. jutrownika woswjećitaj w Krake- 
cach mandźelskaj Elza a Jurij Buderjecswćj 
dejmantny kwas, wobaj w starobje 79 lĕt a 
pomĕrnje strowaj. Narodźiłoj staj so wobaj 
w Krakecach w jednorymaj serbskimaj swćj- 
bomaj. Nan mandźelskeje dźĕłaše w skale 
pola Budyšinka, mać wobstara domjac- 
nosć, zahrodu a drobny skot. Pola Buderjec 
jĕzdźeše nan z lochkim motorskim na dźĕ- 
ło na twarnišća we wokolinje, připodla 
mĕjachu doma małe ratarstwo. Hdyž Bu- 
derjec mać sama njemožeše dodźĕłać, pom- 
haše jej Strauchec mać. Tak so Elza Strau- 
chec a Jurij Buder hižo jako dźĕsći spřećeli- 
štaj. Pozdźišo chodźeštaj hromadźe do sams- 
neje rjadownje w Poršiskej šuli, hdźež jeju 
prĕnjej a poslednjej lĕće wuwučowaše naš 
česćeny kantor Richard Iselt.

Konfirmaciju złožištaj pola našeho wob- 
lubowaneho a přeco wjesołeho fararja 
Kurta Handrika. Po wuchodźenju šule wo- 
sta Elza doma a pomhaše w hospodar- 
stwje. Jurij dźĕše jako wučomnik do twar- 
skeje firmy a nawukny mulerstwo. Po wu- 
kubłanju poda so do Drježdźan na wyšu 
šulu za twarstwo. Tam pak jenož dwaj se- 
mestraj studowaše, potom dyrbješe do wo- 
jakow. We wojnskich lĕtach so Elzy a Jurjej 
narodźi synk. Tehdyše Krakečanske dźĕći 
so hišće dołho na to dopominachu, přetož 
Strauchec runje na tutym dnju swinjo rĕza- 
chu a nawječor přińdźechu dźĕći po jušku. 
Strauchec mać wjesoła dźĕći witaše: „Smy 
dostali małe dźĕćo a tak wam wšitkim 
kołbasku do karana tyknu." Jurij dyrbješe 
zwojskom hač do mĕrca 1945 w Ruskej, 
Pomorskej a w Berlinje wojować. Napo- 
sledk so zrani a přijĕdźe kćnc mĕrca domoj 
na wustrowjenje. W tutych dowolowych 
dnjach daštaj so Elza Strauchec a Jurij 
Buder 2. jutrownika wotfararja Handrika 
w Poršiskej cyrkwi zwĕrować. Tehdy hižo 
bĕ hač do Krakec słyšeć hrimot fronty ze 
Zhorjelskich kćnčin. Mĕsac pozdźišo so 
grawoćiwa wćjna skonči.

Hač do 1945 bĕchu Krakecy ryzy serb- 
ska wjes. Naše šulske lĕtniki, kiž spočatk 
30tych lĕt do šule přińdźechu, hakle w Por- 
šicach prawje nĕmsce nawuknychu. Hač 
do lĕta 1937 mĕjachmy jonu za tydźeń 
serbske čitanje w šuli, potom so wšo zaka- 
za. Farar Handrik w cyrkwi dale serbsce 
prĕdowaše. Mĕjachmy tehdyjenožtři nĕm- 
ske swojby w Krakecach, wšitcy pak bĕchu 
serbšćinu nawuknyli a mćžachu so serbsce 
rozmołwjeć. Hdyž přińdźechu potom po 
wojnje přesydlency ze Šleskeje, so to zmĕni 
a nĕmčina so tež pola nas předoby.

W nadawku sowjetskeho wćjska znje- 
škodni Jurij Buder 1945 municiju, miny a 
druhe powostanki wojny, kiž wšudźom le- 
žachu. Tak wjele škody wotwobara. Ruska 
lĕkarka za tojehozranjenja lĕkowaše. 1946 
dćsta mćžnosć, wopytać rĕčny kurs serb- 
šćiny a čĕšćiny we Warnoćicach. Lĕto poz- 
dźišo zmćžni so jemu studij w Praze, kiž 
zakćnči jako twarski inženjer. W tutym

času prošeše moja mać jeho wo pomoc při 
pytanju za mojim bratrom Janom, kiž bĕ 
nĕhdźe we wćjnskej jatbje. Z pomocu Do- 
mowiny so Jurjej poradźi jeho wuslĕdźić a 
domoj přiwjesć. To su rjane dopomnjenki 
přećelstwa ztehdyšeho časa.

W prĕnich powćjnskich lĕtach hroma- 
dźachu so młodźi Krakečenjo, mjez nimi 
tež Elza a Jurij Buderjec, w Serbskej młodźi- 
nje. Pod nawodom Korle Nalija započach- 
my serbsce spĕwać a dźiwadło hrać. Pro- 
gram předstajichmy w susodnych wjes- 
kach, wšako doma njemĕjachmy žanu žur- 
lu. Ze zahoritosću so Krakečanska młodźi- 
na wobdźĕli na brigadowanju na twarni- 
šću Serbskeho doma. Dźĕłachmy dwćjce 
cyły tydźeń bjez kćždeho zapłaćenja. Za- 
staranje přinjesechmy sej wot doma sobu. 
Za brigadnu chorhoj naćisnyJurij emblem, 
wona so wot šwalče zeši a so zapłaći -  
tehdom pjenjezy wjele hćdne njebĕchu -  
z muku, butru a jejemi.

1951 so Buderjecom narodźi dźowka. Wo- 
na wopyta pozdźišo Budysku serbsku zakład- 
nu a rozšĕrjenu wyšu šulu a złoži tam abituru.

Na kromje wsy natwarištaj sej Buderjec 
mandźelskaj swćjski dom z brćžnju. Mož- 
no bĕ tole, dokelž dćstachu Strauchec a 
Buderjec kaž druhe swćjby w Krakecach 
přez rolnu reformu pola a łuki z rozdźĕlenja 
knježeho kubła. W našej wjesce bĕ nĕkak 
70 % ludnosće na knježi dwćr roboćić 
chodźiło. Spočatk 50tych lĕt so pola nas 
załoži prĕnje prodrustwo w Budyskim wo- 
krjesu, a dołho njetraješe, zo wulki dźĕl 
prjedawšich roboćanow w nim dźĕłaše. 
Elza Buderjowa dźĕłaše tam hač do renty. 
W prĕnich lĕtach so w drustwje hišće wjele 
serbsce rĕčeše. Z  produkciskim wjednikom 
Benom Bjeńšom mĕjachu potom dobreho 
Serba w drustwje.

Jurij Buder namaka dźĕło pola najwjet- 
šeho twarskeho zawoda w Budyšinje, pola 
BMK. Naposledk skutkowaše tam jako wot- 
rjadnik. Won dźĕłaše sobu na wulkich twar-

nišćach kaž Hagenwerder abo Berzdorf. 
Tam mĕješe dobre zwiski z polskimi dźĕła- 
ćerjemi. Serbska rĕč bĕše jemu dobry za- 
kład za zrozumjenje. Doma w našej wjesce 
skutkowaše čestnohamtsce w gmejnskej 
radźe, wosebje na twarskim polu. Přetwa- 
richmy hrod na kulturny dom, kładźechmy 
wodowod, wottorhachmy konjenc a na- 
twarichmy tam nowy dom z kehelernju, 
klubownju a sawnu. Při wšitkich tutych 
twarach mĕješe Jurij Buder přihoty a na- 
wod na starosći, won wza tež sam kelu do 
ruki a dźĕłaše sobu.

Připćdla započa Jurij Buder pisać na- 
stawki do serbskich nowin a časopisow. 
Z  dopomnjenkow dźĕćacych lĕt nasta jeho 
z wjesołej žiłku napisane powĕdančko »Na- 
ša mać a kruwa Greta". Wo stawiznach 
našeje wjeski wosebje w poslednim poł 
lĕtstotku zestaji won knižku „Krakecy". 
Naposledk hišće doda brošurku wo našim 
hrodźe. Wosebje knižku wo stawiznach 
našeje wjeski sej ludźo jara waža. Tam 
podawa Jurij Buder plan wšitkich zaho- 
now a lĕsow z jich serbskimi a nĕmskimi 
mjenami, zo njebychu so wone zhubili. Za 
našich potomnikow je to wažny material. 
Runje tak wažne su lisćiny padnjenych w 
swĕtowymaj wćjnomaj. Nadźijomnje su to 
posledni byli, Nĕmcy a Serbja, kiždyrbja w 
cuzej zemi wotpočować. Za tule wažnu 
dokumentaciju słuša Jurjej Buderjej dźak.

Sym raz zličił, kelko mandźelstwow na- 
sta po 2. aprylu 1945, w kotrychž pocha- 
dźataj muž a žona z Krakec. Naličich wo- 
som, za našu mału wjesku je to wjele. Wšit- 
ke wostachu w Krakecach. Tuton zdćnk je 
sobu pomhał, zo so serbšćina pola nas 
hač do dźensnišeho wužiwa, dlĕje hač 
druhdźe we wokolinje.

Přejemy našimaj česćenymaj dejmant- 
nymaj mandźelskimaj strowotu a derje- 
mĕće a dalše zhromadne lĕta w jeju serb- 
skej swćjbje a w křesćanskim duchu.

Mĕrćin Hercog
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90. narodninski jubilej Hilžbjety Wirthoweje
11. apryla woswjeći, da-li Boh, Wirthec 
swojba 90. narodniny swojeje lubeje maće- 
rje a wowki, Hilžbjety (^Liski") Wirthoweje. 
Wona bĕše so 1915 wTřĕlanach jako dźow- 
ka serbskeho bura Pawoła Křižana (Zie- 
schank) a jeho mandželskeje Berty rodź. 
Křižanec (Zieschang) narodźiła. Třĕlany 
słušeja do Michałskeje wosady, tola po 
tym, 20 bĕ so 1891 natwariła rjana cyrkej 
Marje a Marty, dźeržachu soTřĕlenjo bole 
k njej, dokelž ležeše wona při puću k wosa- 
dnej cyrkwi. Takje jubilarka hač do dźens- 
nišeho wusko z Marje Marćinej cyrkwju 
zwjazana.

Na serbskim koncerće nazymu 1935 w 
Budyskej Krćnje zezna so ze swojim při- 
chodnym mandźelskim Gerhardom Wirthom, 
kiž bĕše tehdy wikarw Budyšinku. 31. meje 
1939 zwĕrowa jeju farar Hinc Šołta w Mi- 
chałskej cyrkwi. Mĕještaj rjanu kwasnu jĕz- 
bu do Alpow -  samo z legendarnym lĕtadłom 
Ju 52 lećeštaj nad hćrskej krajinu. Tola 
hižom 26. awgusta dyrbješe Gerhard Wirth 
swoju mandźelsku wopušćić, dokelž bĕchu 
jeho do wojakow zwołali. Jubilarka bydle- 
še nĕtko zaso na staršiskim kuble w Třĕla- 
nach. Krajnocyrkwinski zarjad přesadźi 
mandźelskeho jako wĕdomeho serbskeho 
fararja na přikaz Gestapo z Budyšinka do 
Turchau pola Žitawy a pozdźišo do Drjež- 
dźan-Altkaditz, tola wćn tutej mĕstnje ani

Luby bratře Stradalo!
Njecha so nam wĕrić, zo swjećiće 8. ju- 

trownika hižo swoje 75. narodniny. Rady 
spominamy na nabožnej tydźenjej, kotrejž 
dožiwjachmy před nĕšto lĕtami we wosad- 
nym domje w Tisu. Wam a Wašej lubej 
mandźelskej mamy so dźakować, zo bĕštej 
tydźenjej za naše serbske dźĕći rjane a 
dobre dožiwjenje. Tež hdyž mćžemy -  nje- 
hladajo na daloki puć -  Was a Wašich 
lubych přećelow kćžde lĕto na našich cyrk-

njenastupi. Hak- 
le po nawroće 
mandźelskeho 
z wćjnskeje jat- 
by a po lĕtomaj 
čakanja može- 
štaj ćahnyć do 
N je sw a č id ła , 
hdźež so man- 
dźelski spočatk 
julija 1947 jako 
fararzapokaza. 
W Njeswačidle 
staraše so wona 
wo swojbu, wo- 

sebje wo pjeć dźĕći.
1976 poda so mandźelski, naš njeza- 

pomnity serbski superintendent Wirth, na 
wumĕnk. Nĕtk přesydlištaj so na rodny 
statokjubilarki w Budyšinje. 1999 mćžeštaj 
rĕdki jubilej dejmantneho kwasa swjećić. 
Na Třoch kralach lĕta 2000 so jeje man- 
dźelski ze zemskeho žiwjenja wotwoła.

Knjeni Wirthowa je mjeztym hižo nĕko- 
tre lĕta sama na swojim statoku žiwa. Hi- 
šće dźeržimy pola njeje wosadne wječorki 
a podawa so w jeje stwĕ nabožina za 
Třĕlanske dźĕći. Boh Knjezžohnuj skromnu, 
kubłanu a pobožnu Serbowku, lubu mać a 
wowku, knjeni Hilžbjetu Wirthowu wTřĕla- 
nach. Jan Malink

winskich dnjach witać, takje  nam to wu- 
trobne wjeselo. A hdyž słuchamy na Waše 
postrowy, tak wĕmy, zo rĕči k nam luby 
přećel Serbow z Čĕskeje -  přećel we wĕrje 
kaž tež w słowjanskim duchu.

Přejemy Wam wšo dobre za nowe lĕto 
žiwjenja, zo by Boh Was stroweho zdźeržał, 
Was na wšitkich pućach přewodźał a Was 
a Wašu cyłu swćjbu žohnował.

Z  lubym postrowom
Waš Mĕrćin Wirth

Před 110 lĕtami Korla 
Awgust Jenč zemrĕł

Palowski farar je w serbskich stawiznach 
znaty jako wuznamny bibliograf a lite- 
rarny historikar, horliwy dźĕłaćer a no- 
wotar w Maćicy Serbskej. Pred 110 lĕta- 
mi zemrĕ. Zawostajił je nam swćj dźenik 
z lĕt studentstwa w Lipsku, kotryž 
Mikławš Dypman-Budyski 1987 a 1990 
wswojim časopisu ,Minoritas* publi- 
kowaše. Jenčowy zapis wo swojej Božej 
słužbje jako student je nam dr. Mĕrćin 
Volkel za naš časopis přełožił.

11. (mĕrca 1849). Dźens rano stanych 
w 6 hodźin, wuknjech moje prĕdowanje 
hišće raz. Je to zatrašnje grawoćiwe wje- 
dro, snĕh panca, mjećele. Dźĕch k Moose- 
nej. Njemĕjachmoj wulki lošt na puć do 
Zweinaundorfa. Skončnje jeho přerĕčach. 
Dźĕchmoj. Puć 
njebĕ tajki hroz- 
ny, kaž bĕchmoj 
sej mysliłoj. Přez 
Reudnitz, Crot- 
tendorf do 
Zweinaundorfa 
(1 hodźina wot 
Lipska). Doń- 
dźechmoj tam 
3/4 na 9. Dźĕc- 
hmoj k wučerjej, 
kotryž bĕ so hižo
za čitanje přiho- Kor|a Awgust Je n - 
tował. Dzech- (1S28-1895) -  farar,
moj do cyrkwje, bibliograf, literarny hi- 
wobhladach sej storikar, stawiznar
lokality, WOČi- Foto: archiw
nich sej antifonije, kolekty w agendźe, 
epistolu a ewangelije w knize perikopow. 
Moos dźĕše na chćr. Boža słužba so zapo- 
ča. Njech su tam wokoło 30 připosłu- 
charjow byli. Dźĕch prĕni krćć w fararskej 
drasće do cyrkwje, stupich k wołtarjej a 
započach z liturgiju. Bĕžeše derje, žadyn 
zmylk. Čitach potom ewangelij. Nĕtko přiń- 
dźe tež maa. Schonich. Skončnje dyrbjach 
na klĕtku. Činjach to bjez stracha a hlej, 
prĕdowanje lĕpje, hač sej myslach, wot- 
bĕža. Jenož skoro cyle na koncu chwilku 
ekstemporĕrowach, dćstach pak so zaso 
do konteksta. Za čas prĕdowanja přińdźe 
student Friederici. Jako bĕchu prĕdowa- 
nje, modlitwa a končne hrono nimo, stu- 
pach zaso z klĕtki. Magister Schonich činje- 
še mi elogi. Hišće raz dźĕch kwołtarjej, 
wuspĕwach antifoniju, kolektu a požohno- 
wanje a moj hamt bĕ dokonjany. Knježe, 
Tebi so dźakuju, zo sy z mocu Twojeho 
swjateho Ducha při mni był.

W drastkomorje čitach wjele mjenow 
staršich studentow, kotřiž bĕchu tu nĕhdy 
prĕdowali. Ja, Moos a Friederici dźĕchmy 
potom w jĕrym, wichorojtym wjedrje do 
Lipska wrććo a dćńdźechmy hłodni do 
konwikta.

5

Fararn. w. Jaromir Stradalpjećasydomdźesatnik

Čĕski přećel Serbow farar n. w. Jaromir Stradai (nalĕwo) ze sup. Janom Mallnkom na 
lońšim serbskim cyrkwinskim dnju w Čornym Chołmcu Foto: A. Kirschke
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Wo dolnoserbskich fararjach pši Chosebuskej Serbskej cerkwi
Zgromadny projekt Serbskego muzeja a Dolnoserbskego gymnaziuma w psedmjas'e nabožnina

Na pšosbu Dolnoserbskego gymnaziuma 
a zagronitego ceptarja za nabožninu w Cho- 
śebuskem cerkwinem wokrejsu, knĕza Dra- 
bowa, som projekt za zgromadne źĕło wu- 
wijała. Ten dej zajmowanych wuknikow 
wabiś, dwĕ lĕśe slĕźiś na polu serbskich 
cerkwinych stawiznow.

W Chośebuzu mamy Serbsku cerkwju 
(Klośtarsku cerkwju), pśi kotarejžsu wažne 
a wuznamne fararje pśez stolĕśa za serbski 
lud w maminej rĕcy prjatkowali, se wo 
kubłanje wejsańskich luźi starali a stakim 
za rozśyrjenje a wuwijanje serbskeje rĕcy 
źĕłali. Woni su tak radnu licbu serbskich 
nabožnych knigłowatekstowzestajili, pśe- 
łoźyli a wudali. Až do źinsa njejo hyšći 
žedna informatiwna pśeglĕdka wo toś tom 
serbskem statkowanju zestajona.

Cil slĕźarskego źĕła jo, wšyken pśistup- 
ny material zbĕraś a zestajiś a potom tak 
wobźĕłaś, až se z togo wustajeńca zestajijo 
respektiwnje wustajeńske tafle nastanu. Te 
by se potom mogali k cesći 850. jubileja 
mĕsta Chośebuz w lĕśe 2006 pśedstajiś. 
Pśi tom projekśe dej se mimo stawizniskeje 
wĕdy tejerownosći dolnoserbšćina aktiw- 
nje woplĕwaś a zaplasć. Projekt jo wupisa- 
ny za 11. lĕtnik, kenž ma dwĕ lĕśe casza to 
źĕło. Nagromadu jo se šesć wuknicow za- 
pisało. Woni źĕłaju pod nawjedowanim 
ceptarki knĕni Šurmanoweje wot Dolno- 
serbskego gymnaziuma. Zgromadne zma- 
kanja se dwojcy za mjasec na wšakorakich 
mĕstnach wotmĕwaju, nic jano we Serb- 
skem muzeju abo Dolnoserbskem gymna- 
ziumje, ale tež w drugich institucijach.

Wuknikam a dalšnym zajmcam jo 1. mĕrca w Serbskem muzeju w Chośebuzu pśed- 
nosowała dr. Doris Teichmannowa z Barlinja wo fararju Janje Brĕzanje, spĕchowarju 
reformacije w Doinej Łužycy. Foto: W. M ĕškank

Referentka dr. Doris Teichmannowa

Mjaztym su južo pilnje zachopili ze zbĕ- 
ranim a slĕźenim a wjele zajmnego su do- 
tychmĕst dožywili we wosebnych zarĕdo- 
wanjach: specielne wjeźenje pśez Serbski 
muzej, woglĕdanje Serbskeje cerkwje z wje- 
źenim knĕza Knoffela, pśedstajenje mĕ- 
sćańskego archiwa z knĕzom Bauerom, 
wjeźenje pśez cerkwiny archiw w Chośe- 
buzu pśi Nimskej cerkwi. Słyšali su pśed- 
nosk Mĕta Pernaka, pśedsedarja Maśice 
Serbskeje, wo nastaśu Serbskeje cerkwje a 
pśednoskdr. DorisTeichmannowejez Bar- 
linja wo dr. Janje Brĕzanje, prĕdnem za- 
stupniku reformacije w Chośebuzu. Dalš- 
ne informatiwne zarĕdowanja su hyšći pla- 
nowane. Ale nĕnto se zachopijo žurna faza 
zeźĕłanja a wopisowanja togo tema. K pša- 
šanjam powšyknych cerkwinych stawiz- 
now stoj serbski farař Helmut Hupac z Ko- 
rjenja k dispoziciji. Won jo zagronity za 
nabožninu w Dolnoserbskem gymnaziumje 
za sekundarny schojźeńk II.

Christina Kliemowa 
kuratorka Serbskego muzeja Chośebuz

Serbska namša w Borkowach
Njeźelu, 27. februara, su Borkowarje dali 
swoju namšu dopołdnja wupadnuś, až nam- 
šarje su dejali wotpołdnja do cerkwje pśiś.
W toś tom casu jo se how swĕśiła serbsko- 
nimska namša, ako ju južo ako tradiciju 
z Wĕtošowa znajomy. K tomu jo Borkojska 
wosada topiła a rĕšyła wjeliki Božy dom za 
prĕdnu lĕtosnu namšu w njom. A wjelich 
namšarjow jo pśichwatało, 74, teke nĕ- 
kotare ze jsy, ako su k prĕdnemu razoju 
słuchali na Bože słowo w serbskej rĕcy.
Epistel stej lazowałej Dešański farař Hans- 
Christoph Schutt a serbski ceptař Uwe Gut- 
schmidt, pśedsedař zwĕzka PONASCHE- 
MU. Teke prjatkowanje a spiwanje jo było 
dwojorĕcne. Až njejsu cłonki wjelikego Bor- 
kojskego drastwowego towaristwa abo žeń- 
ske, kotarež kjatšam spiwaju, podla byli, 
jo škoda. Rĕdnu namšarsku drastwu ga 

Młodše a starše luźe su swĕśili sobu serb- woni maju. Źowka kantorki a wuknica Dol- 
sku namšu w Borkojskem Božem domje. noserbskego gymnaziuma Almut Budyšy-

nojcjozJurom Frahnowom pasionske kjar- 
liže wuspiwała. Po namšy jo wosada pśe- 
pšosyła na zgromadne kafejpiśe w nowem 
wosadnem domje. SiegfriedMalk

Prjatkař Juro Frahnow a gymnaziastka 
Aimut Budyšynojc stej grom aźe wuspi- 
wałej pasionske kjariiže. Foto: S. Malk
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Počesćenje Pĕtra Młonka w Hodźiju
„A hdyž moj bčh je dokonjany, 

dha tež při Božim domje tu 
jabudu jćnu pohrjebany, 
hdźež wšitcy moji lubi su.
Haj, jow tež jonu wotuću 

ja zaso k now om ’ žiwjenju.“
(z basnje Kermuš Hodźijska,

Kĕrluše a spĕwy wot Pĕtra Młonka, čo. 326)

Na dwustotych narodninach Pĕtra Młonka 
so to zwoprawdźi, štož bĕ sam w jednej ze 
swojich basnjow připowĕdźił. W popołdni- 
šim słćncu Hodźijskeho kĕrchowa ,wo- 
tuć[i]"jehotworjenski wutkaskutkz 19. lĕt- 
stotka dnja 19. nalĕtnika dwĕ sćĕ lĕt poz- 
dźišo k „nowom' žiwjenju". Při rowje zhro- 
madźichu so jeho česćowarjo a přiwuzni w 
bohatej ličbje k nutrnosći w serbskej a 
nĕmskej rĕči.

Wosadny farar dr. Rudiger Laue z Ho- 
dźija zwjaza wopomnjenske prĕdowanje 
z hronom z Lista na Filipiskich (2,5): „Budźće 
tak mjez sobu zmysleni, kaž to zhromad- 
nosći w Jezusu Chrystusu wotpowĕduje." 
Wćn hćdnoćeše skutkowanje Pĕtra Młćn- 
ka w zmysle zachowanja domizniskich a 
nabožinskich korjenjow we wjesnej ludno- 
sći a chwaleše jeho njesebične dołholĕtne 
dźĕło jako cyrkwinski a gmejnski předsteji- 
ćer Dźiwoćic. Předsyda Maćicy Serbskeje 
dr. Mĕrćin Volkel pokaza na Smolerja a 
Ćišinskeho, kotrajž sej serbsku zmyslenosć 
a tworiwosć ludoweho pĕsnjerja wulce wa- 
žeštaj. Maćica Serbska wuzwoli Pĕtra Młćn- 
ka 1876 za čestneho sobustawa.

Superintendent Malink swjećeše nutr- 
nosć zhromadnje z wosadnym fararjom. 
Won pokaza na to, zo je so row Pĕtra Młćn- 
ka na iniciatiwu tehdyšeho Hodźijskeho 
fararja Karla Pietscha 1977 znowa připra- 
wił. Na nutrnosći zanjesechu přitomni Šĕ- 
rachowy kĕrluš „Ach, wostań při nas z hna- 
du" a tři štučki Młćnkoweje pĕsnje „Kĕr- 
chow" z přewodom Hodźijskich dujerjow.

Přiwuzni a zastupjerjo serbskich towarstwow 
počesćichu basnika z rjanymi kwĕtkami 
na jeho row.

Na 80 česćowarjow -  Serbja a Nĕmcy 
z Hodźijskich končin a z dalšeje wokoliny 
-  poda so po swjatočnym wopomnjenju 
do towarstwoweho domu na zhromadny 
wot domizniskeho towarstwa lubje přiho- 
towany kofej a tykanc. Tu wočakowaše 
přitomnych wotmĕnjaty program, wobswĕt- 
lujo wosobinu Pĕtra Młćnka.

Fabian Kaulfiirst porĕča wo jeho žiwje- 
nju a basniskim tworjenju. Pĕtr Młonk je 
hižo w młodych lĕtach rady hrćnčkował. 
Jako wołaj kublerja na njeho njeposkaštej, 
je pječa klečo před nimaj rymował: „Lubej 
wołaj, poskajtej,/na polo won pojĕdźtej!/ 
Hižo čaka na waju/woz, tam stejo na hu- 
nu./Jara horco prošu tu:/Sčińtej mi tu do- 
brotu!" (po Šretrovej, Pĕtra Hańža, str. 14- 
15). Žiwnosćer Pĕtr Młćnk tworješe hłownje 
składnostne basnje k narodninam, kwa- 
sam, pohrjebam, rćčnym časam abo po- 
deńdźenjam kaž wohenjam. Potym zojeho 
Smoler 1848 namołwješe swoje basnje w 
Tydźenskej Nowinje wozjewić, dosta staj- 
nje nowe skazanki. Ze Zejlerjom je samo w 
dialogu hrončkował.

Sup. Jan Malink na basniske tworjenje 
Pĕtra Młonka nawjaza, pokazawši na jeho 
duchowny swĕt cyrkwinskich a nabožnych 
temow. 98 % basnjow hodźa so k melo- 
dijam kĕrlušow spĕwać. Smolerjej mamy 
so dźakować, zo předleži 416 jeho kĕrlu- 
šow a spĕwow w knižnym wudaću z lĕta 
1879. Napisa tež nĕkotre politiske basnje 
kaž „Republik a monarchi". Tuta bĕjedna 
z pjećoch, kotruž Hanka Mikanowa mjez 
přednoškami serbsce a nĕmsce recitowaše.

Zhromadnje zfararjom Imišom załoži 
Młćnk 1862 Serbske ewangelsko-lutherske 
knihowne towarstwo, w kotrymž hač do 
swojeje smjerće jako zapisowar skutkowa- 
še. Tuta funkcija bĕ tehdy nimomĕry waž-

na, kaž možeše to Hodźijski wjesnjanosta 
Peter Beerwdalšim přednošku potwjerdźić; 
přetožtežjako wjesny předstejićer je Pĕtr 
M łćnkzjara dobrym wurazom a wčistym 
pismje gmejnske naležnosće protokolował a 
ztym wažne regionalne žćrło zawostajił. 
Won staraše so zdobom wo twar domu za 
chudych a załoži sobu towarstwo za pod- 
pĕru chudych.

Mĕstnosće wzwisku z Pĕtrom Młćnkom 
wĕdźeše Trudla Malinkowa nazornje před- 
stajić. Dokładnje je za žiwjenskimi stacije- 
mi slĕdźiła a tute na fotach dokumento- 
wała (hlej tež PB 3/05). Rjany tykowany 
dom w Dźiwoćicach, hdźež bĕ Młćnk ni- 
male poł lĕtstotka z hospodarjom, steji 
dźensa pod škitom pomnikow.

Trochu wobškodźenu molbu domskeho 
a nĕkotre dokumenty ze zawostajenstwa 
Młonkec swojby přepoda praprawnuk 
Hans-Georg Wuschickz Budyšina na kćn- 
cu zarjadowanja archiwarce dr. A. Brĕza- 
nec ze Serbskeho instituta. Jeho swojba a 
dalši přiwuzni, kaž Schilderec mandźelskaj 
z Hornjeje Boršće, sćĕhowachu počesće- 
nje z wulkim zajimom.

Předsyda domizniskehotowarstwa Bernd 
Gnauck so referentam wutrobnje podźa- 
kowa a bĕše zwjeseleny nad wubĕrnej rezo- 
nancu wopomnjeća, kotrež zapřija Serb- 
ske ewangelske towarstwo, Hodźijsku wo- 
sadu, gmejnu a domizniske towarstwo do 
přihotowanskeho cyłka. Wobydlerjo wo- 
kolnych wsow, kaž na př. Kielmorgenec 
mandźelskaj z Njezdašec, wuprajichu so 
jara chwalobnje wo dostojnym a naroč- 
nym počesćenju.

Tćjšto wopytowarjow poda so po zarja- 
dowanju hišće k smjertnemu mĕstnu Pĕtra 
Młćnka mjez Małej Boršću a Praskowom. 
Tam leži pod młodej lipu pomjatny kamjeń, 
hdźež su zadypane pismikaj „P. M.", lĕto 
wumrĕća „1887" a křiž.

Mĕrana Cušcyna

Při rowje Pĕtra M łńnka na Hadźijskin 
serbskeho basnika dwurĕčnu nutrnosć.

kĕrchowje swjećeštaj sup. M alink a wosadny farar dr. Laue z mnohimi česćowarjemi
Foto: M. Bulank
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Před sto lĕtami, 2. apryla 1905, je so w Zu- 
bornicy narodźił znaty knihikupc Arnošt 
Simon. Won zemrĕ 1974 w Budyšinje a bu 
na Hrodźišku pochow any. Row, w ko- 
trymž wotpočuje ze swojej 1983 zemrĕtej 
mandźelskej, bu njedawna zrunany. Jenož 
foto je po nim zwostało. Foto: T. M alinkowa

Choćebuz. W lĕće 2006 woswjeći mĕsto Cho- 
ćebuz 850. jubilej swojeho prĕnjeho naspom- 
njenja. Ktutej składnosći so w bĕhu lĕta tež 
ze serbskeje strony wšelake zarjadowanja pla- 
nuja. Tak swjeća so w januarje ekumeniske 
kemše w Choćebuskej hłownej cyrkwi, na ko- 
trychž budźe so tež serbsce prĕdować a spĕ- 
wać. Wzagmejnowanej wsy Korjenju chcedźa 
w septembrje ze swjedženskej Božej słužbu 
poswjećić pomnik za fararja Fabriciusa, kiž je 
załožił 1706 prĕnju knihićišćernju w Choćebu- 
skim wokrjesu a přełožił Lutherowy katechizm 
a Nowy zakoń do delnjoserbšćiny.

Budyšin. W přichodnymaj lĕtomaj ma so Mi- 
chałska cyrkej wotwonka a wotnutřka dospoł- 
nje wobnowić. Předwidźane džĕła budu dohro- 
mady nĕhdźe 564 000 eurow płaćić. 80 % 
tejele sumy płaći so ze spĕchowanskich srĕd- 
kow sakskeho stata, mĕsta Budyšina a sak- 
skeje krajneje cyrkwje. Zbytne pjenjezy, nĕkak 
115 000 eurow, ma wosada sama zwjesć. 
Z  twarom započeć ma so najskerje klĕtu. Pla- 
nowane je wobnowjenje wĕže, potom třĕchi a 
fasady a naposledk nutřkowne wobnowjenje.

Budyšin. Staromĕšćanske towarstwo wuhoto- 
wa 15. mĕrca w hosćencu „Wjelbik" wječork 
wo jutrownych nałožkach we Łužicy. Sup. Jan 
Malink porĕča wo dujerskej nutrnosći, kiž wot- 
mĕwa so kćždu sobotu do jutrownički wječor 
wšesćich na Budyskim Hrodźišku, Njebjelčan- 
ski farar Michał Brĕzan přednošowaše wo kři- 
žerjach a předsyda towarstwa Peter Giebel- 
hauser wo jejkakulenju na Hrodźišku.

Budyšin. 18. mĕrca bĕ sup. Pappai prosył woso- 
biny ze zjawneho žiwjenja na mjeztym hižo 
pjate lĕtne přijeće Budyskeho cyrkwinskeho 
wobwoda do foyera Ludoweje banki na Hošic 
hasy. Fararka Petzold, wotrjadnica w diakoni- 
skim zarjadnistwje w Radebeulu, přednošowa- 
še wo socialnej słužbje. Sup. Pappai porĕča 
wo dźĕle z dźĕćimi a młodostnymi w Budyskim 
cyrkwinskim wobwodźe.

Sprjowje. W mĕrcowskim delnjoserbskim tele- 
wizijnym wusyłanju sćelaka rbb ,Łužyca" před- 
staji reporter Jurij Koch mjez druhim kładźitu 
cyrkwičku w Sprjowjach. Program wusyłaše so 
sobotu, 19. mĕrca, a wospjetowaše so nĕšto 
dnjow pozdźišo w nocy wot wutory na srjedu.

— i Dary gjggg
W februaru je so dariło za Pomhaj Boh 30 
eurow, 25 eurow a dwojce 20 eurow. Boh 
žohnuj dary a darićelow.

Spominamy
Před dwaceći lĕtami, 7. apryla 1985, zemrĕ 
dołholĕtnyŁupjanskifararMĕrćin Fulant. Na- 
rodźił bĕ so wćn 1913 jako třeće a poslednje 
dźĕćo do swojby mulerja w Koporcach. Nan bĕ 
Serb, mać z Freiberga pochadźaca Nĕmka, w 
swćjbje pak so serbsce rĕčeše. Po wuchodźe- 
nju ludoweje šule w Bukecach a Krajnostaw- 
skeje wyšeje šule w Budyšinje studowaše Mĕr- 
ćin Fulant wot 1933 do 1939 teologiju w Lip- 
sku. Potom dyrbješe do wojny. Prĕnje połdra 
lĕta po wojnje dźĕłaše jako hladar chorych a 
bĕdnych w Bodelschwinghskich wustawach w 
Bethelu pola Bielefelda. Konc lĕta 1946 wroći 
so do Łužicy a sta so z fararjom we Lupoji. 
Mĕrćin Fulant bĕ za swoj studijny čas aktiwny 
w serbskim studentskim žiwjenju, mj. dr. na- 
wjedowaše jako předsyda Hłownu schadźo- 
wanku serbskeho studentstwa. W semester- 
skich prćzdninach wobdźĕli so dwojce na serb- 
skim prĕdarskim seminaru pod wyšim fararjom 
Gustawom Zarjenkom w Chwaćicach. Jako chu- 
dy student dćstawaše pjenježnu podpĕru wot 
Towarstwa pomocy za studowacych Serbow. 
Wćn zmandźeli so z Hanu-Ruth Mjerwic, jenič- 
kej dźowku serbskeho superintendenta Gusta- 
wa Mjerwy z Bukec. Jeho wudowa bydli dźensa 
w Budyšinje, je njedźiwajcy na swoju wysoku 
starobu čiła a hibićiwa a wukonja hišće wšelake 
cyrkwinske słužby. Mĕrćin Fulant bĕ posledni 
serbski a scyła posledni farar w małej Łupjan- 
skej wosadźe. Pochowany je na Tuchorskim 
pohrjebnišću w Budyšinje.
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Přeprošujemy
03.04. Quasimodogeniti
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 

(sup. Malink)

05.04 wutora
19.30 serbski bibliski kruh w Budyšinje 

na Michałskej farje

10.04. Miserikordias Domini
10.00 kemše w Budyšinje w Michałskej 

i  kemšemi za dźĕći (sup. Malink)

17.04. Jubilate
12.00 nutm osć w serbskim rozhłosu 

(farar dr. Buliš)
14.30 wosadne popołdnje w Slepom

20.04. stjeda
14.00 wosadne popołdnje pola Kowarjec 

we Wuježku pola Wosporka 
(sup. Malink)

26.04. wutora
19.30 serbski bibliski kruh w Budyšinje 

na Michałskej farje

27.04. srjeda
14.00 wosadne popołdnje w Minakale 

(sup.Malink)

30.04. sobota
14.00 kemše z Božim wotkazanjom we Wo- 

jerecach (sup. Malink), po tym bje- 
sada we wosadnym domje

01.05. Rogate
10.00 kemše z Božim wotkazanjom w Bu- 

dyšinje w Michałskej z kemšemi za 
dźĕći (sup. Malink)

12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
(sup. Malink)

14.00 kemše w Njeswačidle, po tym bjesa- 
da na farje (sup. Malink)

05.05. Bože spĕće
09.30 dwurĕčne kemše w Malešecach w 

swjedźenskim stanje
(sup. Malink, farar Noack)
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